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В беседе с писателем
Начнем с цитаты, принадлежащей большо­

му советскому поэту, испытанному другу п>у- 
зннской лйтературы Николаю Тихонову. Она 
из статьи, опубликованной в двухтомнике, 
выпущенном издательством , «Меранн» и со­
держащем его стихи о Грузии и статьи о гру­
зинской литературе.

«Поэзия Григола Абашидзе — вдохнове­
ние выдающегося поэта-философа, и с пер­
вых его поэтических сборников мы слышим 
голос, лирически обращающийся и к прош­
лому, где предок-грузин «строил храм — 
в кольчуге плечи были, писал о тиг­
ре книгу — в блеске лат», и голос 
сегодняшнего мужественного строителя, совет­
ского человека, творца мирных и боевых под­
вигов...

Стих Григола Абашидзе громко звучит в 
общей поэтической семье братских народов. 
Поэт сказал на пятом съезде писателей: 
«Мы олицетворяем дружбу советских наро­
дов, дружбу творческую и возвышенную. Та 
кая дружба возможна только там, где торже­
ствуют ленинские принципы равных прав всех 
народов».

Председатель Союза писателей Грузни, се­
кретарь Союза писателей СССР, Герой Социа­
листического Труда Григол Абашидзе избран 
в Академию наук Грузни. На XXVI съезде 
КП Грузни, он был избран делегатом XXVI 
съезда КПСС. Встретившись с писате­
лем, мы попросили его ответить на неко­
торые вопросы, связанные с его творческой и 
общественной работой, с ..его деятельностью 
как академика Академии наук Грузии.

Вот что он рассказал:

— Быть членом Ака­
демии наук — великая 
честь для каждого учено­
го и тем более для писа­
теля. За рубежом во мно­
гих странах для литерату­
ры, для словесности 
есть специальные акаде­
мии. Как и в Академии 
наук СССР, в республи­
канской академии все об­
ласти науки объединены, 
и несколько ее институ­
тов изучают специально 
историю литературы и 
языков, в том числе гру­
зинский язык, что для 
грузинского писателя име­
ет особенно важное зна­
чение. Это, во-первых. Во- 
вторых, это счастье . — 
быть современниками, в 
одних стенах работать 
вместе с таким корифе­
ем, как Акакий ШанидЗе. 
одним из тех, кто заклады­
вал основы изучения гру­
зинской филологии. И. в- 
третьих, в езязи с и-збра- 

— нием в академию у меня 
появилась возможность 
действенного участия в 
координации работы двух 
очагбв грузинской куль­
туры — Союза писателей 
и Академии наук респуб­
лики. Мы сделали кое-что 
для более тесного сближе­
ния наших прославленных 
ученых с активом писа­
тельской организации, но 
еще больше предстоит
сделать.

При нашем творческом 
союзе начал работать 
клуб интересных встреч, 
планом которого преду­
смотрены встречи писате­
лей с крупнейшими уче- 

і ными, возглавляющими 
| научные школы. Первым 
I гостем клуба стал прези­

дент АН Грузии Е. К.
1 Харадзе. Полагаю, даже 

уверен, что такие встречи 
4 не могут не обогащать ду­
ховно их участников.

Нас с академией объе­
диняет и совместная за­
бота о литературном на­
следии, связанная с даль­
нейшим изучением ц под­
готовкой академических 
изданий писателей-клас4 

сиков родной литературы.
В моей творческой жиз­

ни большое место принад­
лежит истории. В ' 1942 
году я написал свою пер­
вую историческую поэму 
«Георгий VI», посвящен­
ную героической борьбе 
Грузии с полчищами Та­
мерлана. В дальнейшем я 
написал еще драматичес­
кую поэму «Мать» — о 
первых строителях Тби­
лиси. В моей пьесе «Пу­
тешествие в три времени» 
многое построено на от­
ношении к прошлому.

В послевренные годы я 
вплотную подошел к ос­
воению огромного истори­
ческого материала, в ре­
зультате которого появил­
ся роман «Лашарела» -- 
первый в моей историче­
ской трилогии «Грузин­
ская хроника XIII века», 
за которым последовали 
«Долгая ночь» и «Цотнэ».

Помимо, само собой ра­
зумеется, грузинской ис­
тории, мне пришлось до­
сконально изучить все 
известные источники на 
арабском, персидском, ар­
мянском, тюркском язы­
ках (в переводе на рус­
ский, грузинский и фран­
цузский языки), связан­
ные с Грузней. Из этого 
моря материалов не все 
пригодилось для конкрет­
ной цели моей работы, но 
знать их было необходи­
мо. Многд интересного да 
ли мне арабский историк 
Ибн Алл Ассир, персид­
ский летописец Рашид- 
Ад-дин, Джувейни, Песе- 
ви, Киракос Гандзакеци 
и другие армянские исто­
рики.

В истории Грузии три­
надцатый век был перио­
дом переломным. После

столетнего славного суще­
ствования сильного гру­
зинского царства, особен­
но тесно связанного с име­
нами Давида-строителя и 
Тамары, начался его упа­
док, вызванный как внут­
ренними причинами, так 
и внешними — нашест­
виями хорезмийцев, а за­
тем монголов. Наступила 
долгая ночь. Вместе с тем. 
децентрализация государ­
ства способствовала вы­
ходу на политическую 
арену людей с сильными 
характерами, особенно ин­
тересными для художни­
ка. Но к прошлому я об­
ращался и как к источни­
ку, из которого можнэ 
черпать уроки для совре­
менности, о чем доволь­
но подробно говорю в пос­
лесловии к «Цотнэ».

Новый роман, над ко­
торым я работаю, объем- 
лет период с начала Ве­
ликой Отечественной вой­
ны и до наших дней. Я 
хочу показать в нем со- 
времейный этап развития 
нашей республики, выве­
сти людей тех основных 
профессий, которые оп­
ределяют лицо сегодняш­
ней Грузии.

История и современ­
ность, на мой взгляд, не­
разрывно связаны между 
собой как в человеческом 
сознании, так и в обыч­
ном течении жизни. Ис­
тория для современни­
ков—урок, правда, его не 
всегда усваивают.

Я много езжу по свету, 
участвую во многих меж- , 
дународных конференци­
ях, съездах писателей и 
съездах партийных, встре­
чаюсь с интереснейшими 
людьми нашего времени. 
Это обогащает меня твор­
чески, помогает увидеть 
со стороны и нашу жизнь, 
и место писателя в об­
щем строю. Обычно эти 
впечатления отлагаются в 
стихи, еще чаще — в пу­
тевые заметки, которые 
уже после их публика­
ции в периодической пе­
чати были собраны в 
книге «Предки и совре­
менники».

Из последних моих 
встреч с писателями дру­
гих стран особенно инте­
ресной оказалась встреча 
с Эрве Базеном. Три дня, 
провеДенные в его по­
местье в 250 километрах 
от Парижа, были насыще­
ны откровенными разго­
ворами о развитии лите­
ратуры, о судьбах мира.
К, сожалению, из-за бо­
лезни он не смог принять, 
мое приглашение при-' 
ехать в Грузию, но огром­
ный писательский автори­
тет этого одного из глав­
ных деятелей движения 
сторонников мира на За­
паде помог провести на 
весьма высоком уровне 
Софийскую встречу писа­
телей—сторонников мира 
и многое другое. Деятель­
ность Базена, как прези­
дента академии Гонкуров, 
примечательна и тем, что 
впервые в ее сЦстав были 
приняты не французы — 
советский писатель Ва­
лентин Катаев, предста­
вители Сенегала и Мекси­
ки. Присуждение Базену 
международной Ленин­
ской премии мира гово­
рит о высокой оценке его 
заслуг. Отмечу также по­
следнюю встречу с амери­
канскими писателями, со­
стоявшуюся в декабре ми­
нувшего года.

Мы все ближе подхо­
дим к большому событию 
в жизни советского наро­
да — XXVI съезду 
КПСС. Завершил работу 
XXVI съезд Компартии 
Грузии. В отчетном до­
кладе ЦК, с которым вы­
ступил товарищ Э. А. Ше­
варднадзе, убедительно и 
широко говорилось о до­
стижениях и задачах на­

шей литературы. В маргі 
состоится съезд писателей 
Грузии, в июне — всесо 
юзный съезд писателей 
Естественно, что вместе 
со всем народом и люди 
творческих профессий, 
работники искусства, пи­
сатели республики живут 
сейчас, соизмеряя свою 
работу с величием обще­
народных дел. Последние 
семь-восемь лет творче­
ство грузинских писате­
лей вдохновлялось корен­
ными переменами, свер­
шающимися под руковод­
ством ЦК КП Грузии во 
всех сферах жизни нашей 
республики. Достигнуты 
замечательные результа­
ты. Республика семь раз 
подряд завоевывала пе­
реходящее Красное знамя 
ЦК КПСС, Совета Мини­
стров СССР, ВЦСПС и 
ЦК ВЛКСМ. Досроч­
но выполнена деся­
тая пятилетка. Необходи­
мо в связи с этим заме­
тить, что прошедшие 
годы характеризуются по­
вышенным вниманием 
грузинской литературы к 
морально-этическим проб­
лемам, в особенности свя­
занным с борьбой всего 
честного и передового в 
республике с негативными 
явлениями. Неслучайно 
писатели Грузии с первых 
же дней начавшейся борь­
бы сочли себя мобилизо­
ванными партией на эту 
борьбу за оздоровление 
морально - политического 
климата в республике и 
вносят в эту борьбу свою 
лепту.

Должен сказать и о том, 
что каждый писатель ощу­
щает большую заинтере­
сованность в своей рабо­
те со стороны Централь­
ного Комитета Компартии 
Грузии. Эта забота, эта 
заинтересованность выра­
жаются и в создании пи­
сателям возможностей на­
ходиться в гуще важней­
ших событий, лучше вни 
кать в суть происходя­
щих в республике про­
цессов, что помогает в 
создании значительных 
произведений, нужных на­
шему народу и способст­
вующих дальнейшему по­
вышению авторитета гру 
эинской литературы на 
всесоюзной арене.

Хорошие результаты 
принесли творческие ко­
мандировки писателей на 
важнейшие стройки пяти­
летки и, конечно, в сель­
ские районы республики. 
В результате со страниц 
наших литературных (и 
не только литературных) 
газет и журналов предста­
ет широкая панорама 
жизни и борьбы трудя 
щихся Грузии за осуще­
ствление планов партии, 
которые являются и пла­
нами народа.

Как известно, на XXV 
съезде КПСС, XXV и 
XXVI съездах Компар­
тии Грузии большое 
внимание было уде­
лено развитию много­
национальной советской 
литературы и особенно 
воспитанию талантливой 
молодежи. Этой работой 
много и успешно занима­
ются и партийные, и ком­
сомольские органы, и сде­
лано немало. Издан це­
лый ряд книг, молодые 
широкр публикуются не 
только на страницах 
«Цискари», к ним весьма 
внимательны в редакции 
журнала «Мнатоби», аль­
манахов «Критика», «Ган- 
тиади», газеты «Литера- 
турули Сакартвело» и 
другие, что, конечно, спо­
собствует их росту. Не­
случайно наш опыт пар­
тийного и комсомольского 
руководства литературной 
молодежью нашел отра­
жение на страницах 
«Правды». Конечно, рабо­
та в этом направлении 
продолжается.

В заключение мне хоте­
лось бы сказать о том, что 
писатели Грузии идут 
к XXVI съезду КПСС еще 
более тесно сплоченными 
вокруг ленинского ЦК 
нашей партии, со стремле­
нием работать лучше, что 
означает—глубже позна­
вать действительность и 
отображать ее в своих 
произведениях.

Беседу вела 
С. ГВЕЛЕСИАНИ.


